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Compendium of Poems: Found Poetry
These poems represent the personal, professional, and passionate thoughts of a group of preservice
teachers who reflected on the state of Indigenous language loss in their homes, communities, and
schools. They ring clearly of a call to action and also speak to the profound loss of languages.
This “Found Poem” activity was part of an online course, EDEL 412: Teaching Language Arts in
First Nations, Métis, and Inuit Contexts, where the students became informed about the local and
timely issue of Indigenous language and cultural identity. The students watched several languagepreservation videos, read articles by many authors on the topic (see references at the end of the
compendium), and worked to frame and articulate the levels of personal, spiritual, historical, and
educational repercussions where language and identity converge. The students then compiled this
gleaned information into their own personal ‘found poem’: a collection or collage of significant
phrases, words, and images from the readings and videos that resonated with them. As part of this
online class, they worked through their poems in a writer’s workshop and read and gave feedback
to each other on their poems in a small online discussion forum. They received feedback from their
instructor and the teaching assistant and then revised their poems to send to a small new online
group of their classmates for further input. The authors then decided on the final form and content
of their individual poems and voluntarily submitted them for this compendium.
From our perspectives, we believe that these poems work very well to distil the essence of both
Indigenous identity and language and the classroom-teacher-to-be impressions of that, as seen
through the eyes of this group of northern preservice teachers, into rather moving and powerful
expressions that can be read from several levels. We hope that in reading these poems, you find a
space where they resonate with you as well.
Part of the professional side of teaching practice requires us all as teachers to be aware of and
sensitive to the culture of our students. This is an especially vital task in the area of language and
literacy, particularly with young learners. In these formative years, the use of and access to a
variety of languages, both at school and in the community, have been evidenced as very strong
predictors of cognitive and academic achievement. However, across the world and in our country,
the languages and cultures indigenous to this geography have lost their vitality through oppression,
assimilation, and subsequent marginalization by the powerful political, religious, and education
forces and the effects of Canadian colonialism. In turn, and especially in communities such as
those in which these preservice teachers will soon be working, substantial language shift has
occurred over the past decades as extended families gradually lose access to their Indigenous
heritage through both choice and lack of exposure and, consequently, to the roots of their cultural
identity. These found poems speak to that history and personal loss as they demonstrate a voice
for a renewed awareness and effort for language revitalization.
The authors of the poems are listed on the next page.
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Stacey Campbell

Relationship between Language and Culture
Every Language Grows; Every Culture Changes
Some words hang on; the soul, the mind, the spirit of the people
We are tied to each other through Language
It is recognizable: family building…culture building
Bond with Language = Language Revived
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Patsy Cloutier

Lost Forever
By Patsy Cloutier

A language is no longer used by any speech
Culture being lost forever

Gradual death of a culture
Identities lost forever

Linguistic genocide
Mother tongue lost forever

Culture is in the language
Why so many gone forever?

We must gather into the circle all the knowledge, wisdom, and
energy we possess to ensure their survival.
Otherwise it will all be lost forever.
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Tracy Demeester

Our Stories
We make sense of our lives through story; we narrate our lives.
There is some kind of central story that everybody has.
Stories attract me because I think that is where everything resides.
Each culture carries its own stories, its own lessons.
A storyteller has the responsibility to tell the stories at the right time
and in the right place.
If we change the stories we live by, quite possibly we change our lives.
You will remember the stories.

References
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Rhoda Gladue

Languages
All Indigenous Languages are powerful
Dominant Languages invade homes

Languages being wiped out worldwide
The Battle of Languages for survival

Languages depend upon warriors, like you and me
Our Mother tongue (First Language) is who we are.
Reference
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Carla Laboucan

I am Cree
You may think my words are not important
When I speak my language you may say it is rude.
When I speak my language you may say I sound funny.
But this is who I am!
My words define my identity
This is me, this is my mother tongue
It’s all I know, my life, my ways.
To lose language that identifies you
Is to lose wisdom and purpose in life.
My purpose is to acknowledge my identity,
My identity is my language.
This is me, I am Cree!
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Melanie Lapp

Native Tongue

The importance of language as an expression of culture, of
who we are as a people, must be upheld by each individual,
each family, each community, and each nation
If we lose our language, we are essentially losing a way of life
To save our languages, there is a need to ensure that our people know
why our languages are nearing extinction and why our languages are so
important to our lives and to who we are.
Language is the ultimate symbol of belonging
“The more you get into language, the more you get to the very heart of
the culture and spirit.”

native languages
The language being the spirit of the people.
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Victoria Luke

LANGUAGE DEATH
Tragic
Language obsolescence
Loss of ideas
Loss of one's identity
Loss of a family member
Loss of the one of the greatest treasures of humanity
Hundreds have disappeared
Indigenous languages obliterated
Linguistic Genocide
People don't know what to do
Mourned
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Charlene Noskey

Languages
The importance of language…
Language is the mind…
Language is the spirit…
Language is the soul of a people…
Language is what gives us our identity…
Language expresses our unique worldview…
Language is a way of life…
Language is our way of thought…
Language is a way of valuing…
Language is a particular human reality…
Language is the ultimate symbol of belonging…
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